
1) जागो बंसीवारे ललना ! 

जागो मोरे प्यारे ! 

रजनी बीती , भोर भयो है , घर – घर खुले क ंवारे। 

गोपी दही मथत , सुकनयत हैं  ंगना  े झन ारे ।। 

उठो लालजी ! भोर भयो है , सुर – नर ठाढ़े द्वारे। 

ग्वाल – बाल सब  रत  ुलाहल , जय – जय सबद उचारै ।। 

माखन – रोटी हाथ मँह लीनी , गउवन  े रखवारे। 

मीरा  े प्रभु कगरधर नागर , सरण आयाँ  ो तारै ।। 

शब्दार्थ :- 

बंसीवारे –श्री  ृष्ण ,  ान्हा 

ललना –  पुत्र 

रजनी –  राकत्र 

बीतना –  बीत जाना 

भोर – प्रातः  ाल , तड़ े 

क ंवारे – दरवाजे 

गोपी – गोकपयाँ , सखखयाँ 

मथत – मथना , दूध या दही  ो मथानी आकद से कबलोना 

सुकनयत – सुनाई देते हैं 

 ंगना –  ंगन 

झन ारे – झं ार ,  खनखनाहट 

लालजी – दुलारे , प्यारे 

सुर –  देवता 

ठाढ़े – खड़े होना 

द्वारे – दरवाजे पर 

ग्वाल – बाल – ग्वालो ं े बचे्च 

 रत –  र रहे हैं 

 ुलाहल – शोर  

सबद – सभी 

उचारै – उच्चारण  रना  

लीनी – कलए हुए 

गउवन – गाय 

रखवारे –  रक्षा  रने वाले 

कगरधर –  पहाड़ उठाने वाले 

नागर –  नागरर  

सरण –  धीरे – धीरे आगे बढ़ना या चलना  

आयाँ – आने वाले 

तारै – उद्धार  रना ,  ल्याण  रना 

व्याख्या – इस पद में  कवयत्री मीरा बाई वणणन  रती हैं क  यशोदा माता  ान्हा जी  ो सुबह उठाते हुए 

 हती हैं क  बाँसुरी धारण  रने वाले मेरे प्यारे पुत्र अथाणत  ान्हा अब जाग जाओ। रात अब बीत गयी है और 

सुबह हो चु ी है। सभी लोगो ंने अपने – अपने घरो ं े दरवाजे खोल कदए हैं। सभी गोकपयाँ दही  ो मथ र 



मक्खन कन ाल रही हैं और दही मथते हुए उन े  ंगनो ंमें खनखनाहट हो रही है। यशोदा माता बड़े प्यार से 

 ान्हा जी  ो उठाते हुए  हती हैं क  मेरे दुलारे अब उठ जाओ। सुबह हो गई है और हमारे दरवाज़े पर 

देवता और सभी मनुष्य तुम्हारे दशणन  रने  े कलए इंतज़ार  र रहे हैं। तुम्हारे सभी ग्वाल – कमत्र तुम्हारे साथ 

खेलने  े क ए शोर मचा रहे हैं और सभी तुम्हारी जय – जय ार  र रहे हैं। वो सब हाथ में मक्खन और रोटी 

कलए , गौ रक्ष  अथाणत तुम्हारा गाय चराने जाने  े कलए इंतज़ार  र रहे हैं।  कवयत्री मीरा बाई  हती हैं क  

उन े प्रभु ने कजस तरह सभी नगरवाकसयो ं ी रक्षा  े कलए पवणत  ो धारण क या था उसी तरह जो  ोई भी 

उन ी शरण में जाता है वे सभी  ा उद्धार  रते हैं। 


